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ВЫСОКОЕ СОВЕРШЕНСТВО
В репертуаре Н емецкой ген. 

^суд а р ств е нной оперы около
пятидесяти ~ произведений. 
Коллектив охотно включает в 
свой репертуар современные 
произведения, ищет контакта 
с темами наших дней. Но ос­
нову его репертуара состав­
ляет классика. Здесь наибо­
лее ярко  выявляются актер­
ские таланты, мастерство ре-* 
ж иссеров, дириж еров, оркест­
ра, сценограф ов, наиболее 
точно раскрывается умение 
найти стиль ка ж д о го  спектак­
ля, исходя из м узы ки, из со­
кровенных намерений твор­
цов партитур.

Д ух великих законов м узы ­
ки царит на спектаклях наших 
гостей. Кам ертоном здесь яв­
ляется оркестр , многозвучный, 
послуш ный воле дирижера, 
обладающ ий тонким  чутьем к 
сценическом у действию, к  ак­
терским  , индивидуальностям. 
О ркестр  лю бовно «следит» за 
певцами, отлично акком пани­
рует.

Вне зависимости от качест­
ва голосов все артисты обла­
дают отличной ш колой —  чет­
ко  ф разирую т, виртуозно вла­
дею т мастерством речитатива.

Красочность, насыщенность 
звука, эмоциональность —  ка­
чества, свойственные пению 
солистов, ка к бы находят про­
должение в исполнительской 
манере хора. К том у ж е  он 
необычайно подвижен, пла­
стически свободен и вырази­
телен, что и продем онстриро­
вал, в частности, в массовых 
сиенах «Летучего голландца» 
и «Волшебной флейты».

В гармонии звука, пласти­
ки, цвета видят немецкие ху­
д ож ники  классический опер­
ный спектакль. М узы ка у них 
живет в цветовой тонально­
сти, в линиях и образах внеш­
него рисунка. Сумрачно сгу­
щенные краски , словно вести 
бури и непогоды , царящие в 
цветовой гамме оф ормления 
«Летучего голландца», живут в 
едином дыхании с м узы кой, 
сценическим повествованием в 
стиле старинных баллад. Пир­
шество красок, изысканная те­
атральность цвета и ф ормы 
так близки м узы ке  и сцениче­
ской динамике «Волшебной 
флейты». С еро-черное кр у ­
жевное одеяние кулис, неспо­
койное, м ятеж ное небо со­
звучны драм атически-напря- 
женной атмосфере «Дон Ж уа­
на». Выверенная световая пар­
титура позволяет ф окусиро­
вать внимание на важнейших 
событиях, «крупны м  планом» 
подавать актеров, вносить све­
тотени в массовые сцены, пе­
ре группировки  хора.

С большим внутренним 
смыслом выстроена драма­
тургия гастролей, последова­
тельность показа спектаклей. 
Гастроли открылись оперой 
Вагнера «Летучий голландец», 
затем театр перешел к  ска­
зочно-ф антастической «Вол­
ш ебной флейте» М оцарта, к 
его  психологической драме 
«Д он Жуан» и заключал свои 
выступления «Арабеллой» Ри­
харда Ш трауса, считавшего се­
бя учеником  Вагнера.

В сценическом  решении «Ле­
тучего голландца» режиссер

Э. Ф иш ер, дириж ер  X. Ф р и к- 
ке, художник В. Верц следуют 
за Вагнером. В сложной сце­
нической партитуре, оркестро­
вых акцентах все направлено 
на раскрытие темы великой, 
бескоры стной любви, искупаю ­
щей проклятия, освобож даю ­
щей от страданий вечного ски­
тальца. В балладе Сенты во 
втором акте, которую  так про­
никновенно исполнила Ханна 
Лисовска, в первом дуэте Сен­
ты и Г оллакдца —  стержень 
сценической драматургии. Яр­
ка и образна сцена их первой 
встречи —  все погруж ено  во 
мрак, и вдруг яркий солнеч­
ный луч врывается в хижину, 
словно открывая герою  д оро­
гу к  счастью.

Блестящий певец, тонкий 
актер, Тео Адам наделяет 
своего героя голландца воле­
вым, страстным характером.

Зловещей фантастической 
теме, теме одиночества в опе­
ре противопоставляются соч­
ные народные, ж анрово -коло ­
ритные массовые сцены, несу­
щие светлое жизненное нача­
ло. Хоры м оряков, сцена прях 
выстроены образно, м узы ­
кально, с завидной пластиче­
ской экспрессией.

Драматическая напряжен­
ность мрачной баллады сме­
няется в «Волшебной флейте» 
пирш еством ярких солнечных 
красок, остроумных ком едий­
ных мизансцен, полных пре­
нии и д оброго  ю м ора. В ре­
ж иссерском  рисунке спектак­
ля (постановщ ик Э. Ф иш ер, 
дириж ер  X. Ф р и кке , худож ник 
В. Верц) претворяются приемы 
зинг-ш пиля, народного театра, 
«схвачен» легкий, прозрачный 
стиль м узы ки Моцарта.

В сказочных образах Цари­
цы Ночи (И. Назе), в лукавом, 
изворотливом получеловеке, 
полуптице Папагено, которого  
так заразительно ,и темпера­
ментно подает Ю . Ф райер, 
волшебнике Зарастро (Ф . Хю б­
нер), тем  более в портретах 
Тамино (Э. Бюхнер), Памины 
(М. Фалезич), трех дам 
(Ю . Вульпиус, Г. Ш рётер, 
А. Бурмайстер) явственно про­
сматриваются черты человече­
ских характеров.

В «Дон Ж уане» Моцарта 
(режиссер X. Арнольд, дири­
ж ер  О. Суитнер, художник 
Г. Рихтер) —  великолепный ак­
терский ансамбль, творящ ий 
в единой исполнительской ма­
нере. Ц. Иазапьетро (Донне 
Анна), М. Хайосиоза (Донна 
Эльвира), П. Олеш (Мазетто), 
Р. Хофф (Церлина) создают 
яркие  реалистические образы, 
блещ ущ ие свежими эм оцио­
нальными красками, подлин­
ным темпераментом. Но укр а ­
шением этого талантливого 
спектакля, его  актерской вер­
шиной является искусство Тео 
Адама (Дон Ж уан) и 3. Ф о ге ­
л я  (Л е п о р е л л о ) .

Поистине праздником  м у­
зы ки стали гастроли Немец­
кой государственной оперы в 
Советском Сою зе.

Николай ЭГІЬЯШ,
заслуженный деятель 

искусств РСФСР.


